English
CARE AND CLEANING INSTRUCTIONS

1.

w

Immediately after having removed the
protective film the surface is especially
sensitive to scratches.

To increase the surface's resistance, wash
it with a soft cloth damped in a mild soap
solution (max. 1%). Note! Do not use
cleaners containing alcohol or abrasives.
Wipe the surface dry with a soft cloth.
For daily cleaning, see point 2.

Deutsch

Pflegehinweis

1.

Direkt nach Abnehmen des Schutzfilms
ist die Oberflache besonders empfindlich
gegen Kratzer.

Zur Erhdéhung der Strapazierfahigkeit die
Oberflache mit einem Tuch mit milder
Seifenlauge (max. 1%) benetzen. WICHTIG!
Keine alkoholhaltigen Mittel oder
Schleifmittel verwenden.

Die Oberflache mit einem weichen Tuch
abtrocknen.

Zur taglichen Pflege bitte Punkt 2
beachten.

Francais
INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN

1.

w

Lorsque vous venez de retirer le film
protecteur, la surface est particulierement
sensible aux rayures.

Pour renforcer la résistance de la surface,
lavez-la a I'aide d'un chiffon doux,
préalablement trempé dans une solution
savonneuse (max. 1%). ATTENTION! Ne pas
utiliser de produit contenant de I'alcool ou
de I'abrasif.

Essuyer a l'aide d'un chiffon doux.

Pour l'entretien quotidien : voir point 2.

Nederlands

ONDERHOUD

1. Onmiddellijk nadat je de beschermfilm
hebt verwijderd, is het oppervlak erg
gevoelig voor krassen.

2. Om de duurzaamheid van het oppervlak
te versterken, gebruik een zachte doek
en neem het oppervlak af met water en
een milde zeepoplossing (max. 1%). N.B.
Gebruik geen middelen die alcohol of
schuurmiddel bevatten.

3. Neem het oppervilak daarna af met een
zachte doek.

4. Voor dagelijks onderhoud, zie punt 2.

Dansk

RAD OM VEDLIGEHOLDELSE

1. Lige efter du har fjernet
beskyttelsesfilmen, er overfladen szerlig
modtagelig for ridser.

2. For at styrke overfladen, vask den
med en blgd klud vredet op i en mild
saebeoplasning (max 1%). Bemaerk!
Anvend ikke renggeringsmidler med
alkohol eller slibemiddel.

3. Ter overfladen med en blgd klud.

4. Daglig vedligeholdelse, se punkt 2.

islenska
Umbhirda og prif

1. Strax og hlifdarfilman hefur verié fjarleegd

er yfirbodid sérstaklega vidkvaemt fyrir
rispum.
2. bvoid yfirbordid med mjukum klut og
mildri sdpulausn (1% ad hamarki) til ad
auka vidnam pess. Athugid! Notid ekki
hreinsiefni sem innihalda alkéhél eda
svarfefni.
burrkid yfirbordid med mjukum klat.
4. Fyrir dagleg prif, sja lid 2.
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Norsk

RAD OM VEDLIKEHOLD

1. Umiddelbart etter at du har tatt bort
beskyttelsesfilmen, er overflaten spesielt
folsom for riper.

2. For a gjere overflaten mer slitesterk, bruk
en myk klut og vask overflaten med vann
og en mild sapeblanding (maks 1%). OBS!
Bruk ikke midler som inneholder alkohol
eller slipemidler.

3. Terk av overflaten med en myk klut.

4. For daglig vedlikehold, se punkt 2.

Suomi

HOITO-OHJEET

1. Kun olet poistanut suojakalvon, pinta on
herkka naarmuuntumiselle.

2. Voit itse parantaa pinnan kestavyytta.
Kayta pehmeaa liinaa ja pese pinta
miedolla saippualiuoksella (enintddn 1%).
HUOM! Al3 kéyta aineita, jotka sisaltavat
alkoholia tai hankausaineita.

3. Kuivaa pinta pehmealla rievulla.

4. Paivittaiset hoito-ohjeet, ks. kohta 2.

Svenska

SKOTSELRAD

1. Omedelbart efter att du tagit bort
skyddsfilmen ar ytan sarskilt kanslig for
repor.

For att forstarka ytans talighet, anvand
en mjuk duk och tvatta ytan med en
mild tvallésning (max. 1%). OBS! Anvand
ej medel som innehaller alkohol eller
slipmedel.

Torka av ytan med en mjuk trasa.

4. For daglig skotsel, se punkt 2.
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Cesky
UDRZBA A CISTENI

1.

lhned po odstranéni ochranné félie je
povrch velmi citlivy a mdZe se snadno
poskrabat.

Odolnost povrchu proti poskozeni
muzete zvysit, jestlize ho umyjete
meékkym hadfikem namocenym do
jemného mydlového roztoku (max. 1 %).
Upozornéni! NepouZivejte Zadny Cistici
pripravek, ktery obsahuje alkohol nebo
drsné castice.

Povrch osuste mékkym hadrikem.
Bézna denni GdrZba viz bod €. 2.

Espaiiol

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA'Y
MANTENIMIENTO

1.

En el momento de quitar la ldmina
protectora, la superficie es especialmente
sensible a sufrir rayones.

Para aumentar la resistencia de la
superficie, lavarla con un pafio suave
humedecido en una suavesolucién
jabonosa (max. 1%). jAdvertencia! No se
deben usar productos que contengan
alcohol o abrasivos.

Secar la superficie con un pafio suave.
Para mantenimiento diario, ver punto 2.

Italiano
ISTRUZIONI PER LA PULIZIA

1.

3.

4.

Subito dopo aver tolto la pellicola
protettiva, la superficie & particolarmente
sensibile ai graffi.

Per migliorarne la resistenza, lavala con un
panno morbido inumidito in una soluzione
di acqua e sapone poco concentrata (max.
1%). N.B. Non usare prodotti contenenti
alcool o abrasivi.

Asciuga la superficie con un panno
morbido.

Per la pulizia quotidiana, vedi il punto 2.

Magyar
APOLASI ES TISZTITASI UTMUTATO

1.

A véd6 filmréteg eltavolitasa utan a
felllet nagyon érzékeny a kulénb6z6
karcolasokra.

Afelllet ellenalléképességét ndvelheted,
ha nedves ruhaval enyhén szappanos
oldattal (max. 1%-os) lemosod. Figyelem!
Ne hasznalj olyan tisztitét, mely alkoholt,
vagy szemcsés anyagot tartalmaz.
Torold szérazra a fellletet egy tiszta
ruhavl.

A napi tisztitassal kapcsolatos teendSket
lasd a 2. pontban.

Polski
INSTRUKCJE PIELEGNACJI

1.

Bezposrednio po zdjeciu folii ochronnej
produkt jest najbardziej podatny na
zadrapania.

Aby poprawi¢ wytrzymatos¢ produktu

myj go tagodnym roztworem mydlanym
(roztwér maksymalnie 1%) i miekka
szmatka. Uwaga! Nie uzywac detergentéw
z alkoholem i rozpuszczalnikami.

Wytrzyj do sucha miekkg szmatka.
Codzienna pielegnacja - patrz punkt 2

Eesti
HOOLDUSJUHEND

1.

Koheselt peale kaitsekile eemaldamist on
mooblipind eriti vastuvétlik igasugustele
kahjustustele.

Pinna vastupidavamaks muutmiseks,
peske seda pehme lapi ja lahja seebiveega
(max 1%).

Pange tihele! Arge kasutage
puhastusvahendeid, mis sisaldavad
alkoholi ja abrasiive.

Kuivatage pind pehme lapiga. lgapdevane
puhastamine, vt punkti nr 2

LatvieSu

KOPSANAS UN TIRISANAS INSTRUKCIJA

1. Uzreiz péc aizsargpléves nonems3anas
virsma ir Tpasi jatiga pret skrap&jumiem.

2. Laiuzlabotu virsmas pretestibu,
nomazgajiet ar maigu ziepjadeni (maks.
1%) un mikstu lupatu. Uzmanibu!
Nelietojiet abrazivus vai alkoholu
saturoSus mazgasanas Iidzek|us.

3. Noslaukiet ar sausu lupatu.

4. lkdienas tirisana: Skat. 2. punktu.

Lietuviy
PRIEZIOROS IR VALYMO INSTRUKCIJOS

1. 13kart nuémus apsaugine plévele, pavirdius

yra labai jautrus jbréZzimams.

2. Jo atsparumga galite padidinti plaudami jj
Svelnaus muilo tirpalu (daugiausiai 1%) ir
minkSta Sluoste. Démesio! Nenaudokite
valikliy, kuriy sudétyje yra alkoholio ar
Sveitiamuyjy daleliy.

3. Valykite sausa Sluoste.

4. Apie kasdienine prieZidrg zr. 2 punkta.

Portugues

INSTRUGOES DE LIMPEZA E MANUTENGAO

1. Imediatamente apés ter retirado a
pelicula de protecdo, a superficie fica
especialmente sensivel aos riscos.

2. Para aumentar a sua resisténcia, limpe-a
com um pano macio embebido numa
solucdo de detergente suave (max.

1%). Atencdo! Ndo use produtos que
contenham alcool ou abrasivos.

3. Seque a superficie com um pano macio.

4. Para a limpeza diéria, ver ponto 2.

Romana

INSTRUCTIUNI DE INTRETINERE $I

CURATARE

1. Imediat dupa indepartarea invelisului
protector, suprafata este expusa la
zgarieturi.

2. Pentru a creste rezistenta suprafetei

spal-o cu o carpa moale, folosind o solutie

de curatare cu actiune redusa (max 1%).

Atentie! Nu folosi solutii de curatare care

contin alcool sau substante abrazive.

Sterge suprafata cu o cirpa moale.

4. Pentru curatare zilnica vezi punctul 2.
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Slovensky

POKYNY K UDRZBE A CISTENIU

1. Ihned po odstraneni ochrannej félie je
povrch velmi citlivy na poSkriabanie.

2. Odolnost povrchu voci poskodeniu

zvySite, ak ho umytejete makkou handrou

a jemnym mydlovym roztokom (max. 1

%). Upozornenie! NepouZivajte Cistiace

pripravky s obsahom alkoholu alebo

drsnych zloZiek.

Povrch vysuste za pomoci makkej handry.

4. Pre kazdodennu udrzbu pozri bod €. 2.
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bbarapcku

WMHCTPYKLUWN 3A NOAAPBXXKA U

MOYNCTBAHE

1. HenocpeAcTBeHo c/ie npemaxsaHe Ha
npeAnasnTens NoBbLPXHOCTTa € 0cobeHo
UYBCTBUTE/IHA KbM U3ApacKBaHus.

2. 3aja s HanpaBuTe Mo-yCcTon4yumBa,

M3MUIATe 5§ C MeKa Kbpra, HaBlaXHeHa

CbC canyHeH pa3TBop (Makc. 1%).

BHMMaHuMe! He nsnonsealite nouncreawm

npenapartu, CbAbpXaLuy CnupT uav

abpasvBu.

MoAcyLleTe NOBbLPXHOCTTa C MeKa Kbpra.

4. 3a exeAHeBHO NoYUCTBaAHE BMXKTE TOUKa
2.

w



Hrvatski
UPUTE ZA NJEGU I CISCENJE

1.

2.

Povrsina je posebno osjetljiva na
ogrebotine nakon Sto skinete zastitni film.
Operite mekanom krpom i blagom
sapunskom otopinom (maks. 1 %).
Napomena! Ne koristite sredstva za
CiS¢enje koja sadrze alkohol ili abrazive.
Obrisite povrSinu suhom i mekanom
krpom.

Za svakodnevno ciS¢enje vidi tocku 2.

EAANVLIKA
OAHTIEZ PPONTIAAZ KAI KAOAPIZMOY

1.

APEOWG HOALG QpaLPETETE TO
TIPOOTATEUTLKO PUAY, N ETILPAVELA ElvaL
TOAU guailobntn ota ySapoipata.

la va auvgnoete v avtoxr g
ETILPAVELAG, TTAUVTE TNV PE €va JaAako
mavi xpnotyomowwvtag pLa apatf StaAucn
oamouvioU (to ToAU 1%). Znueiwon!
Mnv xpnotpoTioLeite To omoLodrmote
ATIOPPUTIAVTLKO TIOU UTIOPEL Va TIEPLEXEL
OLVOTIVELHA 1} AELAVTLKA.

ZTEYVWOTE TNV EMLPAVELA HE EVa HAAAKO
mavi.

l'a to KaBnpepwo kabaplopa, PAETE
onpeto 2.

Pyccknin
WHCTPYKUWMW NO yXoay

1.

3.

4.

Cpasy xe nocse yaaneHuns 3anTHOn
NAeHKN NOBEPXHOCTb byAeT oveHb
UyBCTBUTE/IbHA K MOAIBNEHMIO LiapanuH.
YT06bI MOBLICUTbL M3HOCOCTOMKME
KayecTBa MOBEPXHOCTW, MpoTpuUTe

ee MArko TKaHbo, CMOYeHHOW B
cnabom MbINbHOM pacTBope (Makc. 1%).
BHuMaHwue! He nonb3ylitech cpeactBamu,
coAepxxalmMu cnupT U abpasmsbl.
BbITpUTE MOBEPXHOCTb HACYXO MATKOL
TKaHbHO.

[lna noBceAHEBHOMO YX04a CM. NMYHKT 2.

YKpaiHcbKa
IHCTPYKLYi 3 4OrNAAY TA UNLLEHHSA

1.

Oapasy X nicns BUAaneHHs 3axncHoi
NNiBKM1 NOBepPXHs byae Ayxe YyTanBsa 40
nosiBI NOAPSANMH.

LLlo6 NigBULLMTY 3HOCOCTINKICTb MOBEPXHI,
NPOTPITh il M'AKOK TKAHNHO, 3MOYEHOH
y CNabkoMy MUBHOMY PO3UMHi (MaKc. 1%).
YBaral He kopucTyiTecs 3acobamu, Lo
MICTATb CNUPT Ta abpasunsu.

BUTPiTb MOBEPXHIO HACyX0 M'AKOID
TKaHWHO.

PekomeHzau,ii WoA0 NOBCAKAEHHOIO
Jornsgy Ave.y n. 2.

Srpski
UPUTSTVA ZA ODRZAVANJE | CISCENJE

1.

Neposredno po skidanju zastitne

folije, povrSina je narocito osetljiva na
ogrebotine.

Da povecas otpornost povrsine, prebrisi

je mekom krpom natopljenom u blagi
rastvor deterdZenta (maks. 1%). Paznja! Ne
koristi sredstva s alkoholom niti abrazive.
Obrisi povrsinu suvom mekom krpom.

Za svakodnevno ciS¢enje, pogledaj tacku 2.

Slovenscina
NAVODILA ZA VZDRZEVANJE IN CISCENJE

1.

2.

Takoj po odstranitvi folije je povrSina zelo
obcutljiva za praske.

Odpornost lahko povecas tako, da
povrsino ocistis$ z blago milnico (najvec
1% raztopino) in mehko krpo. Pomnil Ne
uporabljaj €istil, ki vsebujejo alkohol ali
abrazivna sredstva.

PovrSino do suhega obrisi z mehko krpo.

Navodila za vsakodnevno ¢i€enje: glej
tocko 2.

Tirkce
BAKIM VE TEMIZLiK TALIMATLARI

1.

Koruyucu filmi ¢ikardiktan hemen sonra
yuzey ciziklere karsi hassaslasir.
Ylzeyin dayanikliligint artirmak igin,
yumusak bir sabun ¢6zimiinde
nemlendirilmis bir bez ile yikayin (maks.
1%). Not! Alkol ve asindirici iceren
temizleyicileri kullanmayin.

Yumusak bir bez ile ylzeyi silin.

Gunluk temizlik icin 2'ye bakiniz.
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Bahasa Indonesia
PETUNJUK PERAWATAN DAN PEMBERSIHAN

1.

Segera setelah lapisan pelindung dilepas,
permukaan sangat sensitif terhadap
goresan.

Untuk meningkatkan daya tahan
permukaan, cuci dengan kain lembut,
menggunakan larutan sabun ringan
(maks. 1%). Catatan! Jangan gunakan
pembersih yang mengandung alkohol
atau abrasif.

Lap kering dengan kain lembut.

Untuk pembersihan harian: Lihat nomor 2.

Bahasa Malaysia
ARAHAN PENJAGAAN DAN PEMBERSIHAN

1.

2.

3.

4.

Setelah lapisan pelindung permukaan
ditanggalkan, ia mudah calar.

Untuk meningkatkan ketahanan
permukaan, cuci dengan kain lembut yang
dibasahkan dengan larutan sabun lembut
(mak. 1%). Nota! Jangan gunakan pencuci
yang mengandungi alkohol atau bahan
kasar.

Lap kering permukaan menggunakan kain
lembut.

Untuk cucian harian, lihat poin 2.
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Ti€éng Viét

HU'GNG DAN CHAM SOC VA VE SINH

1. Ngay sau khi g& tdm phim bao v&, bé mat
sé dé bj tray xudc.

2. Pétang do bén bé mat, dung khan mém
dé vé sinh bang dung dich xa phong diju
nhe (t6i da 1%). Luu y! Khong dung cac
chat tdy rira c6 con hodc chat an mon.

3. Lau kho bang khan mém.

4. Péveé sinh hang ngay, xem muc 2.
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